
FÁBULAS DE ORIENTE: LOS 
CUENTOS DE CALILA Y DIMNA

FÁBULAS DE HOMBRES, AVES Y ANIMALES



LA IMPORTANCIA DE LA OBRA. UNA JOYA DEL SIGLO XIII



Calila y dimna es una versión de relatos fechada en 1251. 
Su origen está en los siglos V-i A.C
Traducida a múltiples idiomas desde hace muchos siglos.

A la Península Ibérica llegó gracias a la traducción que 
mandó hacer el rey Alfonso X el Sabio.

Nos cuenta historias que viven dos chacales y su origen está 
en la India.



Kalila wa-Dimna (كلیلة ودمنة)
Uno de los libros más importantes de 
la literatura oriental.

Son historias tomadas de relatos 
indios (el Pachatantra) escritos en 
sánscrito. De aquí se tradujo al 
árabe y a otros idiomas como el 
persa, el sirio o el español.

En el libro hay un diálogo entre un 
rey y sus consejeros que le cuentan 
historias para enseñarle aspectos de 
la vida (cuentos sapienciales para 
educar a los príncipes) en la que los 
protagonistas son animales.



Resumimos:
Sus protagonistas son animales: Buey, león, chacales.

Son fábulas. Pequeños cuentos que terminan con una moraleja 
que pretenden enseñar cosas prácticas que podemos aplicar en 
nuestra vida cotidiana.

Es el libro más veces ilustrado en Oriente entre los siglos 
IX y XVI.

Gracias al rey Alfonso X “el Sabio” este libro llegó a 
España y a Europa. 



Ejemplo de fábulas:


